
308 AR ARMORER'S WRENCH - SMITH ENTERPRISE .308 ARMORER'S
WRENCH

Extra-heavy duty armorers wrench provides easier installation and removal of all
barrels up to 1¼" diameter with either encapsulated or peg-style barrel nuts.
Extra-long handle features smooth, contoured edges for comfortable use.
Includes ½" square drive opening for torque wrench application; 5⁄8" and ¾" slots
fit receiver extensions and A1/A2 flash suppressors applications, .308 for use
with AR-Style .308 rifles. 3/4 inch slot may not fit some brakes, flash hiders or
comps with less than .410 long driving flats. Will NOT work with DPMS 20 tooth
pattern .308 barrel nuts.

Attributes

Name: SMITH ENTERPRISE .308 ARMORER'S WRENCH
Manufacturer: SMITH ENTERPRISE
Product no.: 851115001
Mfr. No.: 1035
Make: AR .308
Delivery weight: 0.703kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den 308 AR ARMORER'S
WRENCH SMITH ENTERPRISE

Einleitung
Danke, dass du dich für den 308 AR ARMORER'S WRENCH von Smith Enterprise entschieden hast. Dieses
Werkzeug ist dafür gedacht, bei der Installation und dem Austausch von Läufen für ARStil .308 Gewehre zu helfen.
Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies bitte alle Sicherheitsanweisungen in diesem Leitfaden
und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Wrench nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Leitfaden
angegeben.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, beim
Gebrauch des Wrenches.
Bewahre den Wrench an einem trockenen, sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um Unfälle zu
vermeiden.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle im Zusammenhang mit dem Werkzeug den zuständigen
Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Der Wrench ist für Läufe mit einem Durchmesser von bis zu 1¼ Zoll ausgelegt. Versuche nicht, ihn an
größeren Läufen zu verwenden.
Stelle sicher, dass der Wrench richtig auf der Laufmutter sitzt, bevor du Kraft anwendest, um ein Abrutschen
oder Beschädigungen des Werkzeugs oder der Feuerwaffe zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Drehmomentwerte, wenn du einen Drehmomentschlüssel zusammen mit
dem 308 AR ARMORER'S WRENCH verwendest.
Die ½" quadratische Antrieböffnung ist nur für die Verwendung mit StandardDrehmomentschlüsseln gedacht.
Stelle die Kompatibilität vor der Benutzung sicher.
Sei dir bewusst, dass der 3/4 Zoll Schlitz möglicherweise nicht zu einigen Bremsen, Flash Hiders oder
Kompensatoren mit weniger als .410 langen Antriebsflächen passt.
Dieses Werkzeug ist nicht kompatibel mit DPMS 20ZahnMuster .308 Laufmuttern. Die Verwendung an
inkompatiblen Muttern kann zu Schäden oder Verletzungen führen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Ausrüstungen, einschließlich des 308 AR ARMORER'S
WRENCH und, falls erforderlich, eines Drehmomentschlüssels.

Verwendung des Wrenches:

Richten den entsprechenden Schlitz des Wrenches auf die Laufmutter aus. Stelle sicher, dass er sicher
sitzt.
Wenn du einen Drehmomentschlüssel verwendest, stecke ihn in die ½" quadratische Antrieböffnung
des Armorer's Wrenches.
Wende gleichmäßigen und stetigen Druck an, um die Laufmutter im Uhrzeigersinn für die Installation
oder gegen den Uhrzeigersinn für die Entfernung zu drehen.
Vermeide übermäßige Kraft, da dies das Werkzeug oder die Feuerwaffe beschädigen kann.

Nach dem Gebrauch:

Reinige den Wrench nach der Benutzung, um Schmutz oder Rückstände zu entfernen.
Bewahre den Wrench an seinem vorgesehenen Platz auf, um Verlust oder Beschädigung zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den 308 AR ARMORER'S WRENCH gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Werkzeug irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Metallkomponenten, wo anwendbar, zu
recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des 308 AR ARMORER'S WRENCH, siehe bitte die
Kontaktinformationen des Herstellers, die in der Produktverpackung oder dokumentation angegeben sind.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsrichtlinien. Indem du diese Anweisungen befolgst, kannst du
eine sichere und effektive Nutzung des 308 AR ARMORER'S WRENCH gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for 308 AR ARMORER'S
WRENCH SMITH ENTERPRISE

Introduction
Thank you for choosing the 308 AR ARMORER'S WRENCH by Smith Enterprise. This tool is designed to assist in
the installation and removal of barrels for ARstyle .308 rifles. To ensure safe and effective use, please read and
follow all safety instructions provided in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the wrench is used only for its intended purpose as specified in this guide.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the wrench.
Store the wrench in a dry, secure place when not in use to prevent accidents.
Report any unsafe conditions or incidents related to the tool to appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
The wrench is designed for barrels with a diameter of up to 1¼ inches. Do not attempt to use it on barrels
larger than this.
Ensure that the wrench fits properly on the barrel nut before applying force to avoid slipping or damaging the
tool or the firearm.
Do not exceed the recommended torque settings when using a torque wrench in conjunction with the 308 AR
ARMORER'S WRENCH.
The ½" square drive opening is intended for use with standard torque wrenches only. Ensure compatibility
before use.
Be aware that the 3/4 inch slot may not fit some brakes, flash hiders, or compensators with less than .410 long
driving flats.
This tool is not compatible with DPMS 20 tooth pattern .308 barrel nuts. Using it on incompatible nuts may
result in damage or injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools and equipment, including the 308 AR ARMORER'S WRENCH and a torque
wrench if needed.

Using the Wrench:

Align the appropriate slot of the wrench with the barrel nut. Make sure it fits securely.
If using a torque wrench, insert it into the ½" square drive opening of the armorer's wrench.
Apply steady and even force to turn the barrel nut clockwise for installation or counterclockwise for
removal.
Avoid using excessive force, as this may damage the tool or the firearm.

PostUse:

After use, clean the wrench to remove any debris or residue.
Store the wrench in its designated place to prevent loss or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the 308 AR ARMORER'S WRENCH in accordance with local regulations.
If the tool is damaged beyond repair, consider recycling the metal components where applicable.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns about the 308 AR ARMORER'S WRENCH, please refer to the manufacturer's
contact information provided in the product packaging or documentation.

Thank you for your attention to these safety guidelines. By following these instructions, you can ensure safe and
effective use of the 308 AR ARMORER'S WRENCH.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Llave de
Armero 308 AR SMITH ENTERPRISE

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Armero 308 AR de Smith Enterprise. Esta herramienta está diseñada para ayudar en
la instalación y extracción de cañones para rifles ARStyle .308. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor
lee y sigue todas las instrucciones de seguridad proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la llave se use únicamente para el propósito previsto como se especifica en esta guía.
Mantén la herramienta fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste. No la uses si está
dañada.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
la llave.
Almacena la llave en un lugar seco y seguro cuando no esté en uso para prevenir accidentes.
Reporta cualquier condición insegura o incidente relacionado con la herramienta a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
La llave está diseñada para cañones con un diámetro de hasta 1¼ pulgadas. No intentes usarla en cañones
más grandes que esto.
Asegúrate de que la llave encaje correctamente en la tuerca del cañón antes de aplicar fuerza para evitar que
se deslice o dañe la herramienta o el arma de fuego.
No excedas los ajustes de torque recomendados al usar una llave de torque en conjunto con la Llave de
Armero 308 AR.
La apertura de ½" está destinada para su uso con llaves de torque estándar únicamente. Asegúrate de que
sea compatible antes de usar.
Ten en cuenta que la ranura de ¾ de pulgada puede no encajar en algunos frenos, supresores de destello o
compensadores con menos de .410 pulgadas de longitud de superficies planas.
Esta herramienta no es compatible con las tuercas de cañón .308 de patrón de 20 dientes DPMS. Usarla en
tuercas incompatibles puede resultar en daños o lesiones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas y equipos necesarios, incluyendo la Llave de Armero 308 AR y una llave
de torque si es necesario.

Uso de la Llave:

Alinea la ranura apropiada de la llave con la tuerca del cañón. Asegúrate de que encaje de forma
segura.
Si usas una llave de torque, insértala en la apertura de ½" de la llave de armero.
Aplica una fuerza constante y uniforme para girar la tuerca del cañón en sentido horario para la
instalación o en sentido antihorario para la extracción.
Evita usar fuerza excesiva, ya que esto puede dañar la herramienta o el arma de fuego.

Postuso:

Después de su uso, limpia la llave para eliminar cualquier residuo o suciedad.
Almacena la llave en su lugar designado para prevenir pérdidas o daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha la Llave de Armero 308 AR de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la herramienta está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los componentes metálicos donde
sea aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o preocupación sobre la Llave de Armero 308 AR, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada en el empaque o documentación del producto.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Al seguir estas instrucciones, puedes garantizar un uso
seguro y efectivo de la Llave de Armero 308 AR.
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Guide de Sécurité pour la Clé d'Armurier 308 AR
SMITH ENTERPRISE

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé d'Armurier 308 AR de Smith Enterprise. Cet outil est conçu pour faciliter l'installation et le
retrait des canons pour les fusils de style AR .308. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, veuillez lire et suivre
toutes les instructions de sécurité fournies dans ce guide.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la clé est utilisée uniquement à son but prévu tel que spécifié dans ce guide.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez l'outil avant chaque utilisation pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilisez pas s'il est
endommagé.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de la clé.
Rangez la clé dans un endroit sec et sécurisé lorsqu'elle n'est pas utilisée pour éviter les accidents.
Signalez toute condition ou incident dangereux lié à l'outil aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
La clé est conçue pour des canons d'un diamètre allant jusqu'à 1¼ pouces. Ne tentez pas de l'utiliser sur des
canons plus grands.
Assurezvous que la clé s'adapte correctement sur l'écrou de canon avant d'appliquer de la force pour éviter
de glisser ou d'endommager l'outil ou l'arme à feu.
Ne dépassez pas les réglages de couple recommandés lorsque vous utilisez une clé dynamométrique en
conjonction avec la Clé d'Armurier 308 AR.
L'ouverture pour entraînement carré de ½" est destinée à être utilisée uniquement avec des clés
dynamométriques standard. Assurezvous de la compatibilité avant utilisation.
Soyez conscient que la fente de 3/4 pouce peut ne pas convenir à certains freins, cacheflammes ou
compensateurs ayant moins de .410 pouces de longs plans de conduite.
Cet outil n'est pas compatible avec les écrous de canon .308 à motif de 20 dents DPMS. L'utiliser sur des
écrous incompatibles peut entraîner des dommages ou des blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils et équipements nécessaires, y compris la Clé d'Armurier 308 AR et une clé
dynamométrique si nécessaire.

Utilisation de la Clé :

Alignez la fente appropriée de la clé avec l'écrou de canon. Assurezvous qu'elle s'adapte correctement.
Si vous utilisez une clé dynamométrique, insérezla dans l'ouverture pour entraînement carré de ½" de
la clé d'armurier.
Appliquez une force régulière et uniforme pour tourner l'écrou de canon dans le sens des aiguilles
d'une montre pour l'installation ou dans le sens inverse pour le retrait.
Évitez d'utiliser une force excessive, car cela pourrait endommager l'outil ou l'arme à feu.

Après Utilisation :

Après utilisation, nettoyez la clé pour enlever toute débris ou résidu.
Rangez la clé à sa place désignée pour éviter la perte ou les dommages.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de la Clé d'Armurier 308 AR conformément aux réglementations locales.
Si l'outil est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les composants métalliques
lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant la Clé d'Armurier 308 AR, veuillez vous référer aux
informations de contact du fabricant fournies dans l'emballage ou la documentation du produit.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous pouvez garantir une utilisation
sûre et efficace de la Clé d'Armurier 308 AR.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Klucza Armory 308 AR
SMITH ENTERPRISE

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Klucza Armory 308 AR firmy Smith Enterprise. To narzędzie zostało zaprojektowane w celu
ułatwienia instalacji i demontażu luf do karabinów typu AR .308. Aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie,
prosimy o dokładne zapoznanie się z wszystkimi instrukcjami bezpieczeństwa zawartymi w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że klucz jest używany tylko do zamierzonego celu, jak określono w tej instrukcji.
Przechowuj narzędzie z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest
uszkodzone.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
używania klucza.
Przechowuj klucz w suchym, bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec wypadkom.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty związane z narzędziem odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Klucz jest zaprojektowany do luf o średnicy do 1¼ cala. Nie próbuj używać go na lufach większych niż ta
średnica.
Upewnij się, że klucz pasuje prawidłowo na nakrętkę lufy przed zastosowaniem siły, aby uniknąć poślizgu lub
uszkodzenia narzędzia lub broni.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień momentu obrotowego podczas używania klucza dynamometrycznego w
połączeniu z Kluczem Armory 308 AR.
Otwór napędu kwadratowego ½" jest przeznaczony do użycia tylko z standardowymi kluczami
dynamometrycznymi. Upewnij się o kompatybilności przed użyciem.
Zwróć uwagę, że slot 3/4 cala może nie pasować do niektórych hamulców, tłumików płomienia lub
kompozytów o długości mniejszej niż .410 cala.
To narzędzie nie jest kompatybilne z nakrętkami lufowymi DPMS o wzorze 20 zębów .308. Użycie go na
niekompatybilnych nakrętkach może spowodować uszkodzenie lub obrażenia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia i sprzęt, w tym Klucz Armory 308 AR oraz klucz
dynamometryczny, jeśli to konieczne.

Używanie Klucza:

Dostosuj odpowiedni slot klucza do nakrętki lufy. Upewnij się, że pasuje pewnie.
Jeśli używasz klucza dynamometrycznego, włóż go do otworu napędu kwadratowego ½" klucza
armory.
Zastosuj stałą i równą siłę, aby obrócić nakrętkę lufy zgodnie z ruchem wskazówek zegara w celu
instalacji lub przeciwnie w celu demontażu.
Unikaj stosowania nadmiernej siły, ponieważ może to uszkodzić narzędzie lub broń.

Po Użyciu:

Po użyciu oczyść klucz, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub resztki.
Przechowuj klucz w wyznaczonym miejscu, aby zapobiec zgubieniu lub uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj Klucz Armory 308 AR zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone ponad naprawę, rozważ recykling metalowych komponentów tam, gdzie to
możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących Klucza Armory 308 AR,
prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu lub
dokumentacji.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Przestrzegając tych instrukcji, możesz
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie Klucza Armory 308 AR.
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Turvaohjeet 308 AR ARMORER'S WRENCH SMITH
ENTERPRISE

Johdanto
Kiitos, että valitsit 308 AR ARMORER'S WRENCHin Smith Enterprise yhtiöltä. Tämä työkalu on suunniteltu
auttamaan ARtyyppisten .308 kiväärien piippujen asennuksessa ja irrotuksessa. Varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön, lue ja noudata kaikkia tässä oppaassa annettuja turvaohjeita.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että avainta käytetään vain sen tarkoitukseen tämän oppaan mukaisesti.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos työkalu on vaurioitunut.
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, avainta
käyttäessäsi.
Säilytä avain kuivassa ja turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, onnettomuuksien estämiseksi.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai työkaluun liittyvistä onnettomuuksista asianomaisille
viranomaisille.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Avain on suunniteltu enintään 1¼ tuuman halkaisijan omaaville piippujen muttereille. Älä yritä käyttää sitä
suuremmille piippumuttereille.
Varmista, että avain sopii kunnolla piippumutteriin ennen voiman käyttöä, jotta vältät liukumisen tai työkalun tai
ampumaaseen vaurioitumisen.
Älä ylitä suositeltuja vääntömomenttiarvoja, kun käytät vääntömomenttiavainta yhdessä 308 AR ARMORER'S
WRENCHin kanssa.
½" neliöavauksen tarkoitus on käyttää vain standardivääntömomenttiavaimia. Varmista yhteensopivuus ennen
käyttöä.
Ole tietoinen siitä, että 3/4 tuuman ura ei välttämättä sovi joihinkin äänenvaimentimiin, palopidättimiin tai
kompensoijiin, joissa on alle .410 pitkä ajopinta.
Tämä työkalu ei ole yhteensopiva DPMS 20 hampaalla varustettujen .308 piippumuttereiden kanssa.
Käyttäminen yhteensopimattomilla muttereilla voi aiheuttaa vaurioita tai loukkaantumisia.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet, mukaan lukien 308 AR ARMORER'S WRENCH ja
tarvittaessa vääntömomenttiavain.

Avaimen käyttö:

Kohdista avaimen sopiva ura piippumutterin kanssa. Varmista, että se istuu tukevasti.
Jos käytät vääntömomenttiavainta, aseta se ½" neliöavaukseen armorer's wrenchissä.
Käytä tasaista ja jatkuvaa voimaa kääntääksesi piippumutteria myötäpäivään asennusta varten tai
vastapäivään irrotusta varten.
Vältä liiallista voimaa, sillä se voi vaurioittaa työkalua tai ampumaasetta.

Käytön jälkeen:

Käytön jälkeen puhdista avain poistaaksesi mahdolliset roskat tai jäämät.
Säilytä avain sille varatussa paikassa estääksesi häviämisen tai vaurioitumisen.

Hävittämisohjeet



Hävitä 308 AR ARMORER'S WRENCH paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos työkalu on vaurioitunut korjaamattomaksi, harkitse metallikomponenttien kierrättämistä, jos se on
mahdollista.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia 308 AR ARMORER'S WRENCHin turvallisuudesta, viittaa valmistajan
yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa tai asiakirjoissa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvaohjeisiin. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa 308 AR ARMORER'S
WRENCHin turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för 308 AR ARMORER'S
WRENCH SMITH ENTERPRISE

Introduktion
Tack för att du valt 308 AR ARMORER'S WRENCH från Smith Enterprise. Detta verktyg är utformat för att underlätta
installation och borttagning av pipor för ARstil .308 gevär. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen
läs och följ alla säkerhetsinstruktioner som ges i denna guide.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att nyckeln endast används för sitt avsedda syfte enligt vad som anges i denna guide.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage. Använd inte om det är
skadat.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, vid användning
av nyckeln.
Förvara nyckeln på en torr och säker plats när den inte används för att förhindra olyckor.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter relaterade till verktyget till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Nyckeln är utformad för pipor med en diameter på upp till 1¼ tum. Försök inte använda den på pipor som är
större än så.
Se till att nyckeln passar ordentligt på pipmuttern innan kraft appliceras för att undvika att den glider eller
skadar verktyget eller vapnet.
Överskrid inte de rekommenderade vridmomentinställningarna när du använder en momentnyckel
tillsammans med 308 AR ARMORER'S WRENCH.
Den ½" kvadratiska drivöppningen är avsedd för användning med standard momentnycklar. Kontrollera
kompatibilitet före användning.
Var medveten om att 3/4 tum spåret kanske inte passar vissa bromsar, flamskydd eller kompenserare med
mindre än .410 långa drivflats.
Detta verktyg är inte kompatibelt med DPMS 20tandsmönster .308 pipmuttrar. Att använda det på
inkompatibla muttrar kan leda till skada eller olycka.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg och utrustning, inklusive 308 AR ARMORER'S WRENCH och en
momentnyckel om det behövs.

Använda nyckeln:

Justera det lämpliga spåret på nyckeln med pipmuttern. Se till att det passar ordentligt.
Om du använder en momentnyckel, sätt in den i den ½" kvadratiska drivöppningen på armorer's
wrench.
Applicera jämn och stadig kraft för att vrida pipmuttern medurs för installation eller moturs för
borttagning.
Undvik att använda överdriven kraft, eftersom detta kan skada verktyget eller vapnet.

Efter användning:

Efter användning, rengör nyckeln för att ta bort skräp eller rester.
Förvara nyckeln på sin angivna plats för att förhindra förlust eller skada.

Avfallsinstruktioner



Kassera 308 AR ARMORER'S WRENCH i enlighet med lokala föreskrifter.
Om verktyget är skadat bortom reparation, överväg att återvinna metallkomponenterna där det är tillämpligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående 308 AR ARMORER'S WRENCH, vänligen hänvisa till
tillverkarens kontaktinformation som anges i produktförpackningen eller dokumentationen.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Genom att följa dessa instruktioner kan du säkerställa
säker och effektiv användning av 308 AR ARMORER'S WRENCH.
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Bezpečnostní pokyny pro 308 AR ARMORER'S
WRENCH SMITH ENTERPRISE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 308 AR ARMORER'S WRENCH od společnosti Smith Enterprise. Tento nástroj je
navržen tak, aby usnadnil instalaci a demontáž hlavní pro pušky ARstyle .308. Aby byla zajištěna bezpečná a
efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte a dodržujte všechny bezpečnostní pokyny uvedené v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl klíč používán pouze k zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v této příručce.
Uchovávejte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných jedinců.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte,
pokud je poškozený.
Vždy používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při
používání klíče.
Uložte klíč na suchém a bezpečném místě, když se nepoužívá, abyste předešli nehodám.
Hlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty související s nástrojem příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro používání
Klíč je navržen pro hlavně s průměrem až 1¼ palce. Nepokoušejte se jej používat na hlavně větší než toto.
Zajistěte, aby klíč správně seděl na matice hlavně před aplikací síly, abyste se vyhnuli sklouznutí nebo
poškození nástroje či zbraně.
Nepřekračujte doporučené hodnoty kroutícího momentu při používání momentového klíče spolu se 308 AR
ARMORER'S WRENCH.
Otevření pro čtvercový pohon ½" je určeno pouze pro použití se standardními momentovými klíči. Zajistěte
kompatibilitu před použitím.
Mějte na paměti, že slot 3/4 palce nemusí pasovat na některé brzdy, flash hider nebo kompenzátory s délkou
méně než .410 dlouhých ploch.
Tento nástroj není kompatibilní s matkami hlavně DPMS 20 zubového vzoru .308. Použití na nekompatibilních
maticích může vést k poškození nebo zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a směřovala bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje a vybavení, včetně 308 AR ARMORER'S WRENCH a
momentového klíče, pokud je to potřeba.

Použití klíče:

Zarovnejte příslušný slot klíče s maticí hlavně. Ujistěte se, že sedí bezpečně.
Pokud používáte momentový klíč, vložte jej do otvoru pro čtvercový pohon ½" na armorer's wrench.
Aplikujte stálou a rovnoměrnou sílu k otočení matice hlavně ve směru hodinových ručiček pro instalaci
nebo proti směru hodinových ručiček pro demontáž.
Vyhněte se používání nadměrné síly, protože to může poškodit nástroj nebo zbraň.

Po použití:

Po použití vyčistěte klíč, abyste odstranili jakékoli nečistoty nebo zbytky.
Uložte klíč na jeho určené místo, abyste předešli ztrátě nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte 308 AR ARMORER'S WRENCH v souladu s místními předpisy.
Pokud je nástroj poškozený a neopravitelný, zvažte recyklaci kovových komponentů tam, kde je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti 308 AR ARMORER'S WRENCH se prosím obraťte na
kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo dokumentaci.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a
efektivní používání 308 AR ARMORER'S WRENCH.


